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K IPOBJEME 5®®OEKTUBHOCTU OBYUYEHUA CTYAEHTOB-
NHOCTPAHIIEB ITPU ITOJTYYEHHUU CTEIIEHU BAKAJTABPA

THE PROBLEM OF EFFECTIVENESS OF TRAINING OF
STUDENTS-FOREIGNERS ON OBTAINING THE DEGREE OF
BACHELOR

B mamepuane obcysxcoaemces yenecoobpasHocms paccmMompenis aoanmayuu
UHOCMPAHHBIX CIYOEHNO06 8 UHOAZLIYHOU A3bIKOBOI 2PYNNe KaK 08YCMOPOHHUL Npo-
yecc: ¢ mouKU 3peHUsi UHOCIPAHHBIX CIYOEHMO8 U ¢ MOYKU 3PEHUsL OeoPYCCKUX npe-
nooasameneti u 00HOZPYNNHUKOS.

Kuiouesvle cnosa: obyuenue, uHocmpanublil A3bIK, aoanmayus, baxkaiaspuam,
UHOCMPaHHbBLE CIMYOEHNbl, OENOPYCCKUe CIMyOeHNbl, NPeno0daeamens, MpeHuUHe.

The material discusses the feasibility of considering the adaptation of foreign
students in a foreign language group as a bilateral process: from the point of view of
Jforeign students and from the point of view of Belarusian teachers and classmates.

Key words: teaching, foreign language, adaptation, bachelor's degree, foreign
students, Belarusian students, teacher, training.

E’XeroHo OTEYeCTBEHHBIC YHUBEPCUTETHl MPUHUMAIOT HHOCTPaHHBIX
CTY/ICHTOB /11 OOy4eHHUsI Ha Pa3HBIX CTYNEHAX 0Opa3oBaHus: OakajaBpuar,
MarucTparypa, aciupantypa. Eciu yueba B Marucrparype W acnmpaHType
IpeJIIoaraeT CKOHIIEHTPUPOBAHHYIO Pa0OTy HaJl HCCIIEI0BAHUEM H, COOTBET-
CTBEHHO, CTY/ICHTBI B 9TOW CUTYyallUH IPEUMYIIECTBEHHO CAMOCTOSTEIbHBI, TO
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TIPY TTOTYYCHHUH CTEIICHH OakaiaBpa ydaluecst O0Jble paboTaloT B TPyIIIE,
KOHTaKTUPYs C MPEToiaBaTesieM, OTHOTPYIIITHHKAMH, YYaCTBYS B OOIICCTBCH-
HOU KU3HH (akynbreTa. 711 HHOCTPAaHHBIX CTYACHTOB OCOOCHHO BaXKEH Iie-
pHOI aIanTalliy K COBMECTHON Y4EOHO IEesITeNFHOCTH W MHTETPALluH B Hee,
HaJIQ)KUBAHUS B3aMMOJICHCTBHS C TPEIIOaBaTeIIsIMU, KOTOPBIC 00SCIICeYNBAIOT
nporecc oOy4eHHss Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE. YBEPCHBI, YTO Takas aJarTalus
MOXET OBITh 3(P(PEKTHBHOM, TOIBKO €CIIM OHA MPENCTABISIET COO0M NBYCTO-
POHHMIA Tporiecc.

Ha ¢unonornveckoM akynsrere BI'Y Ha sTane monydeHus creneHu Oa-
KaJaBpa IPaKTUKyeTcs HaOOp WHOCTPaHHBIX CTYACHTOB (M3 TypKMeHHCTaHa,
Kuras, I'perun) no crienuaibHOCTIM «Pycckuit si3b1k», « PoMaHO-TepMaHCKast
(dunonorusy.

VHOCTpaHHBIN SI3BIK U3Y4aeTCsl M KAaK OCHOBHAS CIICI[HAJIBHOCTh Ha OCHO-
BE€ PYCCKOTO SI3bIKa (MHOCTPAHIIbI BXOAST B TPYIILY OeOPYCCKUX CTYAEHTOB),
1 KaK BTOPOI HHOCTPAaHHBIN — B IPYMIIaX, COCTOSIIUX UCKITIOUUTENFHO U3 HHO-
CTpAaHIIEB.

[Ipomecc oOyueHHs W yCBOCHHUS JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHHUH IO JIIOOOMY
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY (MMeeTCs B BHAY aHIIMHACKHN, UTAJIbSHCKUHA, HEMEIl-
KHH, QPaHIy3CKUIT) OCIOKHICTCS CIICAYOUMMHU (pakTOpamMu:

* JUIi HHOCTPAHHOI'O CTYACHTa — HEOOXOAUMOCTBIO BIIAJICTh SI3BIKOM 00-
yUeHUs Ha MPOIBUHYTOM YPOBHE (7Sl HUX 3TO MOXKET OBITh M PYCCKUH, U aH-
IIMICKHIN); YMEHUEM B3aUMOJIEHCTBOBATh C MEXKYJIBTYPHOH cpenoi (6emo-
PYCCKHMU CTYICHTaMH U IPYTHMH HHOCTPAHIIAMH), TO €CTh COOTHOCHUTH CBOH
TICHXOJIOTHYECKHE U KYJIBTypHBIC 0COOCHHOCTH C APYTHMH WICHAMH TPYIIIIEI,
BKIJTHOYasl IPEIoIaBaTelis;

* IS TIperoiaBaTesisi — 0COOCHHOCTSIMU IIETICBOM ayJIUTOPUH, TO €CTh He-
00XOAMMOCTBI0 paboTaTh C TPYMNIONH MHOCTPAHIEB OAHON HAIMOHAIBHOCTH,
WU TPYIION M3 pa3HbIX HAMOHAJIBHOCTEH, WM CO CMEIIaHHOM TpyIION,
KyZa BXOZIAT ¥ HHOCTPAaHHBIE,  OETIOPYCCKUE CTYACHTHI.

C To4kH 3peHust 3PPEKTUBHOCTH U3yUEHHUs SI3bIKa, HanboJee mpoodieM-
HOMW, Ha HAIl B3DVISI, MPEACTABISICTCS MMEHHO Ta TpyIiia, B KOTOPOH HHO-
CTpaHHBIC CTYICHTBHI BKJIOYCHBI B TPYIIy K OenopycckuM cryneHTam. Kak
MOKA3bIBAET HAII OTIBIT, B JAHHOM CITy4ae MpernojaBaTelb MOCTaBlIeH B CUTYa-
IIUIO, KOT/Ia OH JJOJDKEH BBICTPANBATh YIEOHBIH MPOIeCC C yIeTOM:

* TpeOOBaHMI TPOTPAMMBI, KaCArOIIEHCs OETIOPYCCKUX YUAITHXCS;

* TpeOOBaHUI K MHOCTPAHHBIM CTY/ICHTAM;

* YPOBHSI BIIAJICHHS] HHOCTPAHLIAMH PYCCKHM s13bIKOM (KOTOPBIIL, K CoXKalie-
HUIO, OCTABIISICT JKEJATh, KAK U3BECTHO, JIYYIIIEr0);

° MPEAB3ATHIM OTHOIIEHHEM K MHOCTPAHIAM CO CTOPOHBI OEIOPYCCKUX
CTYJICHTOB (HampuMep, 9acTble Clyuyal HaCMEIIeK MPH OMNOKaxX; JeMOHCTpa-
TUBHOE BBIpQ)KEHUE HEJOBOJBLCTBA, KOTAA MPEMOJaBaTEeNIb 3aHOBO OOBSCHSIET
MpaBwUjia OMIMOMBIIEMYCSI HHOCTPAHILY; MPEAeNbHO CyXas peakius Oemopyc-
CKUX OTHOTPYIMITHUKOB Ha MPOCHOYy MHOCTPAHIIA O MOMOIIHN; OTCYTCTBHE CO-
TPYAHHUYECTBA MTPU PadOTE B IPyMIaX ¢ HHOCTPAHIIAMHU U T. 11.);

* KyIGTYPHBIMH M TICUXOJOTHYECKUMH OCOOEHHOCTSIMH HHOCTpPAaHHBIX
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CTY/ICHTOB (HalpuMep, TPEeUecKre CTyACHTHI Ooee HHUBULYaIICTHYHBI, 110~
9TOMY MM KOM(OPTHO pabOTaTh B MAJIBIX IPYIIIAX; OHH JIETKO HAYT HAa KOHTAKT
C TpernojaBaTeIeM U OJHOTPYIITHIKAMH, B TO BpeMs Kak CTyAeHTHI u3 Cpen-
Hel A3MM OpPHUEHTHPOBAHBI MPEUMYIIECTBEHHO Ha CBOE COOOIIECTBO, PEIKO
UyT HA KOMMYHHKAIIHIO).

B 3t10ii cutyanum Ha IpenoaasaTess J0KUTCS JONOIHUTENIbHAS Harpy3Ka:
U aKaJeMUYecKasi, ¥ meJarornieckas (C y4eToM pa3HbIX yPOBHEH CIOXKHOCTU
mpu oObSCHEHUM MaTepuana U CIoco00B JOHECEHHs MaTepuana), U MCHXO-
norudaeckast (HeoOXOAMMOCTb B TEUCHHE 3aHATHS BBICTPANBaTh MUKPOKINMAT,
KOM(OPTHBIHA JJIS BCETO YIEOHOTO KOJUIEKTHBA).

INomaraem, 4ToO yd4eT IpenofaBaTereM 3TUX (PaKTOpPOB MPH MPOBEACHUU
3aHATHH B Y4eOHOIl rpymme, cocTosIieil n3 OeNOpyCCKMX W MHOCTPaHHBIX
CTYJICHTOB, OYJIET CONEHCTBOBATh Pa3BUTHIO TOW MM MHOHM y4eOHOW TpyIon
JIOIDKHOM TPYIIIIOBON AWHAMUKH, CTOIBKO BaXKHON IS 3(h(EKTHBHOTO H3yUe-
HUSI THOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Takum oOpa3oM, aganTanusi HHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, OCOOEHHO B CMe-
HIaHHBIX TPYMIaX, TJ€ y4aTcs W MHOCTPAHIBI, U OEIOPYCCKUE CTYICHTHI, Ha
9Tare MONyYeHUs CTEeTIeHH OakajiaBpa, TOJDKHA OBITh IBYCTOPOHHEH: KaXkaas
13 CTOPOH, BKJIIOUAs! MPENoaBaTes, J0/DKHA YUUTBIBATh HHTEPECH APYT APY-
ra. CunTaeM HeOOXOAMMBIM BBECTHU JUIsl O0YYAIOIIMXCSl TPEHUHTH HEHACHIIb-
CTBEHHOH KOMMYHUKAIMH MO PEIICHUIO KOH(PINKTOB B MEXKYJIBTYPHOM cpeze,
KOTOpBIE TOMOTYT C(OPMHUPOBATH YMEHHS CO3/1aBaTh KOM(OPTHBINH MUKPOKITH-
Mar B IPyIIIe MO H3Y4EeHHUIO TOTO MM NHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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TEKCT HA 3AHATHAX 1O PYCCKOMY S3BIKY
KAK HTHOCTPAHHOMY: D®@®PEKTUBHOCTb ®OPMUPOBAHUSA
PEYEBBIX HABBIKOB

THE TEXT AT THE LESSONS OF RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE: THE EFFICIENCY OF FORMATION OF SPEECH
SKILLS

B mexcme paccmampusaromces naubonee 3pgekmuguvie 8udbl padomvl ¢ mex-
CIMOM HA 3AHAMUAX NO PYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCMPAHHOMY.
Kuiouesvle crnosa: mekcm, pyccKuil A3bIK KAK UHOCMPAHHbLIL, peyuesble HaGbIKU.

The text focuses on the most effective types of work with text on lessons of Russian

as a foreign language.
Key words: text, Russian as a foreign language, speech skills.
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